[image: image1.png]



НАРУЧИЛАЦ

ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ
„ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“

БЕОГРАД

УЛИЦА ЦАРИЦЕ МИЛИЦЕ БРОЈ 2
ПРВА ИЗМЕНА КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ УСЛУГЕ
ПРОЈЕКАТ АУТОМАТИЗАЦИЈЕ ОЧИТАВАЊА БРОЈИЛА -
СИСТЕМ ЗА АУТОМАТИЗАЦИЈУ МАНУЕЛНОГ ОЧИТАВАЊА БРОЈИЛА ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ УПОТРЕБОМ МОБИЛНИХ ТЕЛЕФОНА 
ОТВОРЕНИ ПОСТУПАК
ЈАВНА НАБАВКА БРОЈ JN/1000/0357/2016
               (заведено у ЈП ЕПС под бр. 12.01.190752/14 -16 од 24.06.2016. године)
Београд, јун 2016. године

У складу са чланом 63. став 1. Закона о јавним набавкама (“Сл. гласник РС“ бр. 124/12,14/15 и 68/15), јавна набавка услуга „ПРОЈЕКАТ АУТОМАТИЗАЦИЈЕ ОЧИТАВАЊА БРОЈИЛА -СИСТЕМ ЗА АУТОМАТИЗАЦИЈУ МАНУЕЛНОГ ОЧИТАВАЊА БРОЈИЛА ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ УПОТРЕБОМ МОБИЛНИХ ТЕЛЕФОНА“, у отвореном поступку, за коју је Позив за подношење понуда објављен на Порталу ЈН и интернет страници Наручиоца 30.05.2016. године, врши се:

ПРВА ИЗМЕНА КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ  

У складу са Додатним појашњењима бр.2 од 24.06.2016.Наручилац врши измену конкурсне документације и то у следећим ставкама:

1) Модел уговора  - чл.10

6. МОДЕЛ УГОВОРА

МОДЕЛ УГОВОРА
УГОВОРНЕ СТРАНЕ
1. КОРИСНИК УСЛУГЕ: Jавно предузеће „Електропривреда Србије“, Београд, Улица царице Милице број 2, матични број: 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banca Intesa ad, Београд (у даљем тексту: Корисник услуге) које заступа законски заступник в.д. директора Милорад Грчић 

и
2. ПРУЖАЛАЦ УСЛУГЕ:_________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________,Текући рачун_____банка, кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача, [напомена: биће наведено у тексту Уговора у случају заједничке понуде] (у даљем тексту: Пружалац услуге ) 
(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)
(Уколико је понуда са подизвођачима или је понуда заједничка):

док су чланови групе/подизвођачи:

1. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.

2. _________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.
закључиле су у Београду, дана __________.2016. године следећи: 
У Г О В О Р

О ПРУЖАЊУ УСЛУГА

УВОДНЕ ОДРЕДБЕ
Имајући у виду [напомена: не попуњава понуђач]:
· да је Корисник услуге спровео отворени поступак  за јавну набавку услуге – Пројекат аутоматизације очитавања бројила - Систем за аутоматизацију мануелног очитавања бројила електричне енергије употребом мобилних телефона,  сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама („Службени гласник Републике Србије“ број 124/12, 14/15 и 68/15 – у даљем тексту: Закон), ЈН број JN/1000/0357/2016;
· да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу службених гласила Републике Србије и база прописа, Порталу јавних набавки и Интернет страници Корисника услуге, дана _______ године;
· да Понуда Пружаоца услуге (нумерисана као Прилог 2 уз Уговор) у отвореном поступку за ЈН број JN/1000/0357/2016, која је заведена у ЈП ЕПС под бројем _____________ од _____ 2016. године, у потпуности одговара захтеву Корисника услуга из Позива за подношење понуда, Конкурсној документацији  (нумерисана као Прилог 1 уз Уговор) и Врсти, опису и спецификацији предметне услуге са детаљним описом техничког и софтверског решења уз навођење образложења о испуњености свих наведених обавезних услова пројектних захтева (нумерисана као Прилог 3 уз Уговор- у даљем тексту: Техничка спецификација);
· да је Корисник услуге  на основу Понуде Пружаоца услуге и Одлуке о додели уговора (ЈП ЕПС број_______од______2016. године, изабрао Пружаоца услуге за реализацију предметне набавке, у складу са чланом 108. Закона.
ПРЕДМЕТ УГОВOРА
Члан 1.
Овим Уговором o пружању услуга (у даљем тексту: Уговор), Пружалац услуге се обавезује да за потребе Корисника услуге изврши и пружи услуге „Пројекат аутоматизације очитавања бројила-  Систем за аутоматизацију мануелног очитавања бројила електричне енергије употребом мобилних телефона“ (у даљем тексту: Систем), која се састоји од: услуге, испоруке и имплементације софтвера Система за аутоматизацију мануелног очитавања бројила електричне енергије употребом мобилних телефона за количину од 2.500.000 бројила електричне енергије (у даљем тексту: Уговорени посао), а у свему према Конкурсној документацији Корисника услуге број JN 1000-0357-2016, Понуди Пружаоца услуге и Техничкој спецификацији који као Прилог 1, Прилог 2 и Прилог 3, који чине саставни део овог Уговора.   

ЦЕНА 

Члан 2.

Цена услуга из члана 1. Уговора, је фиксна и износи _____________ (словима: ________________________________) динара/EUR, без ПДВ. 

На цену услуга из става 1. овог члана обрачунава се припадајући порез на додату вредност, у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови везани за реализацију Услуге укључујући: 
· цену софтвера изражена по једном бројилу, без ПДВ-а;

· цену укупног хардвера, који се састоји од хардверских елеменета наведених у Обрасцу понуде, изражена по једном бројилу, без ПДВ-а;

· трошкове имплементације укупног Пројекта аутоматизације очитавања бројила - Система изражена по једном бројилу, без ПДВ-а;

· остале трошкове Пружаоца услуге изражени по једном бројилу електричне енергије, без ПДВ-а.

Јединичне цене за услуге које су предмет овог Уговора назначене у Структури цене (нумерисан као Прилог 4 уз Уговор), су фиксне и не могу се мењати за све време важења овог Уговора. 
(Напомена: Коначан текст овог члана уговора усагласиће се уколико се уговор закључује са страним лицем  резидентом   државе са којом Република Србија има или не  закључен Уговор) 

Укупна цена из става 1. овог члана је бруто вредност накнаде  на коју се обрачунава порез на добит по одбитку:

1. по Уговору  о избегавању  двоструког опорезивања који је Реублика Србија закључила са ______________ (навести домицилну земљу Пружаоца услуге)

2. по пуној стопи, обзиром да ____________________________  (навести домицилну земљу Пружаоца услуге) није закључила Уговор са Републиком Србијом о избегавању двоструког опорезивања.
1 Попуњава само страно лице, тако што заокружује редни број и врши попуњавање
РОК, НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА

Члан 3.

(Напомена:  коначан текст у Уговору зависи од тога да ли је Пружалац услуге домаћи или страни, од статуса чланова групе понуђача, као и од начина на који је уређено плаћање Уговором о заједничком извршењу услуга)
Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге плати извршену Услугу динарски или девизном дознаком,  на следећи начин:
·   __% укупно уговорене цене, у износу од__________динара (словима:_________), ,сукцесивно, у року до 45 (четрдесетпет) дана од дана прихватања сваког Месечног извештаја о степену реализације Система и кватитативној примопредаји услуга у Огранцима за дистрибуцију електричне енергије (без примедби) и испостављaњa месечног рачуна овереног од стране овлашћеног лица Корисника услуге и Пружаоца услуге; 

· _____% укупно уговорене цене, у року до 45 (четрдесетпет) дана од дана пријема исправног рачуна, сачињеног након обострано потписаног Записника о финалном квалитативном и квантитативном пријему опреме и услуга (без примедби) овереног од стране овлашћеног лица Корисника услуге  и Пружаоца услуге.
Пружалац услуге  је обавезан да до 01. у текућем месецу, достави Кориснику услуге,  Месечни извештај о степену реализације Система и кватитативној примопредаји услуга у Огранцима за дистрибуцију електричне енергије (без примедби) за претходни месец у три примерка.

Корисник услуге се обавезује да у року од три радна дана од дана пријема месечних извештаја достави примедбе у писаном облику на исти Пружаоцу услуге, или достављени месечни извештај у целости прихвати потписивањем.

Обрачун и исплату цене Корисник услуге ће сукцесивно плаћати динарима након прихватања и одобрења Месечних извештаја о степену реализације Система и кватитативној примопредаји услуга у Огранцима за дистрибуцију електричне енергије (без примедби) које достави Пружалац услуге, и након овере исправног рачуна од стране овлашћеног представника Корисника услуге, у складу са захтевима из Конкурсне документације за уговорену набавку.

Након реализације целокупног Уговореног посла сачињава се Записник о финалном квалитативном и квантитативном пријему посла - Пројекат аутоматизације очитавања бројила Систем за аутоматизацију мануелног очитавања бројила електричне енергије употребом мобилних телефона, које потписују и оверавају овлашћени представници Пружаоца услуге и Корисника услуге. Након обострано потписаног овог Записника (без примедби) овереног од стране овлашћеног лица Корисника услуге и Пружаоца услуге, се испоставља исправан (коначни) рачун.

Цену услуга изражену у еврима, домаћи пружалац услуге  фактурише у динарима прерачуном по средњем курсу Народне банке Србије на датум промета, односно датум овере извештаја, по којој  вредности ће Корисник услуге и извршити плаћање.
Сва плаћања на основу овог Уговора  морају бити у границама процењене вредности предметне јавне набавке.

У случају да је Пружалац услуге страно лице, плаћање неризденту Корисник услуге ће извршити након одбитка пореза на добит по одбитку на уговорену вредност у складу  са пореским прописима Републике Србије. Уговорена цена без ПДВ сматра се бруто вредношћу за потребе обрачуна пореза на добит по одбитку.

У случају да је Република Србија са домицилном земљом Пружаоца услуге закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања и предмет набавке је садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања

Пружалац услуге, страно лице је у обавези да Кориснику  услуге достави, приликом потписивања Уговора или у року осам дана од дана потписивања Уговора, доказе о  статусу резидента домицилне државе и то потврду о резидентности оверену од надлежног органа домицилне државе на обрасцу одређеном прописима Републике Србије или у овереном преводу обрасца прописаног од стране надлежног органа домицилне државе Пружаоца услуге и доказ да је стварни власник прихода, уколико је Република Србија са домицилном земљом  Пружаоца услуге - неризидента закључила Уговор о избегавању двоструког опорезивања. Закључени уговори о избегавању двоструког опорезивања објављени су на сајту Министарства финансија, Пореска управа (www.poreskauprava.gov.rs/sr/.../ugovori-dvostruko-oporezivanje ). 

У случају да  Пружалац услуге - нерезидент РС не достави доказе о  статусу резидентности и да је стварни власник прихода, Корисник услуге ће  обрачунати и обуставити од плаћања порез на добит по одбитку по пуној стопи у складу са пореским прописима Републике Србије, који су објављени на сајту Министарства финансија (www.mfin.gov.rs/закони), односно неће применити Уговор о избегавању двоструког опорезивања закључен са домицилном земљом понуђача.

Пружалац услуге је у обавези да достави доказе за сваку календарску годину. (у случају набавке услуге  која се реализује током више календарских година).

Уколико Пружалац услуге, страно лице не достави доказе из претходног става Корисник услуге ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са прописима Републике Србије без примене закљученог Уговора о избегавању двоструког опорезивања са домицилном земљом понуђача.
Уколико уговорене Услуге  нису садржане у уговору о избегавању двоструког опорезивања, Корисник услуге ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са прописима Републике Србије.
У случају да је Република Србија са домицилном земљом Понуђача није закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања или предмет набавке није садржан у Уговору о избегавању двоструког опорезивања

Корисник услуге ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са пореским прописима Републике Србије, који су објављени на сајту Министарства финансија ( www.mfin.gov.rs/закони).
Члан 4.
Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге изврши исплату цене Услуге из члана 2. у складу са извршеним активностима из Прилога 4  овог Уговора, на начин и у роковима утврђеним чланом 3. овог Уговора. 

Све исплате по основу овог Уговора биће извршене на текући рачун Пружаоца услуге: 


бр рачуна: _____________________________ код банке:____________ (напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога да ли је изабрани домаћи или страни Пружалац услуге, од статуса чланова групе понуђача, као и од начина на који је уређено плаћање Споразумом о заједничком извршењу услуге)
РОК  ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА
Члан 5.

Рок за извршење Уговореног посла из члана 1. овог Уговора је _____ дана, почев од дана ступања уговора на снагу и увођења Пружаоца услуге у посао.

Пружалац услуге ће бити уведен у посао у року од _______ дана, од дана закључења овог Уговора, достављања подлога од стране Корисника услуге и средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла од стране Пружаоца Услуге.
МЕСТО ИЗВРШЕЊА
Члан 6.

Место извршења уговореног посла из члана 1. овог уговора је на адреси Огранка за дистибуцију електричне енергије које одреди Корисник услуге – УПРАВА ЈП ЕПС, а према Списку наведених огранака, који чини саставнио део овог уговора као Прилог 7.
ГАРАНТНИ РОК
Члан 7.

Гарантни рок  не може бити краћи од  1 године, од примопредаје уговореног посла из члана 1. овог Уговора.

Гарантни рок почиње да тече од дана сачињавања, потписивања и верификовања Записника  о финалном квалитативном и квантитативном пријему посла - Система, које потписују и оверавају овлашћени представници Пружаоца услуге и Корисника услуге (без примедби), из члана 3. овог Уговора.
За све уочене недостатке – скривене мане, које нису биле уочене у моменту квалитативног и квантитативног пријема Услуге већ су се испољиле током употребе у гарантном року, Корисник услуге ће рекламацију о недостацима доставити Пружаоцу услуге одмах а најкасније у року од 15 (словима: петнаест) дана по утврђивању недостатка. 

Пружалац услуге се обавезује да најкасније у року од 15 (словима: петнаест) дана, од дана пријема рекламације отклони утврђене недостатке о свом трошку и неисправности Система, ако се они појаве, како би исти исправно функционисао, а који потичу од неадекватног извршења уговореног посла или употребе телефона неодговарајућег квалитета, у роковима и на начин дефинисан Прилогом 1, Прилогом 2 и Прилогом 3 овог Уговора. 
ОБАВЕЗЕ ПРУЖАОЦА УСЛУГЕ
Члан 8.

Пружалац услуге се обавезује да у извршавању Уговореног посла из члана 1. овог уговора, без посебне накнаде, на захтев Корисника услуге, презентира и стручно образложи резултате које је припремио у извршавању обавеза по овом Уговору, за потребе Корисника услуге, као и другим питањима која захтевају усклађеност решења.
Пружалац услуге се обавезује да на захтев Корисника услуге припреми приступачне информације, ради упознавања запослених, предстaвника огранака и зависног привредног друштва Корисника услуге и надлежних институција о резултатима анализа и припремљеним актима везаним за реализацију предмета овог Уговора.
Члан 9.
Уговорне стране су у обавези да током реализације предмета овог Уговора, једна другој учине доступним све релевантне податке, документацију и информације којима располажу, а које су од значаја за извршење овог Уговора.

Уговорне стране су у обавези да по потреби предузму и друге обавезе које се покажу као нужне од значаја за реализацију предмета овог Уговора.
ПРАВА И ОБАВЕЗЕ КОРИСНИКА УСЛУГЕ

Члан 10.

Корисник услуге се обавезује да, према утврђеним роковима за извршење уговорених обавеза, Пружаоцу услуге обезбеди  и омогући приступ потребној документацији и подацима  који су неопходни за извршење уговорених обавеза.

Овлашћени представник Корисника услуге у складу са овим Уговором организује потребне активности код Корисника услуге у поступку контроле да ли се предметна услуга из члана 1. овог Уговора, извршава према захтевима Корисника услуге утврђеним овим уговором, одобрава и оверава извештаје о имплементацији и реализацији Система и рачуне за плаћање.
У случају да Корисник услуге има примедбе на квалитет Уговореног посла, независно од месечних извештаја, о томе без одлагања обавештaва Пружаоца услуге  да поступи по примедбама и отклони о свом трошку недостатке у року од 15 (петнаест) дана од дана достављања писаних примедби.
 АДРЕСЕ УГОВОРНИХ СТРАНА  ЗА ПРИЈЕМ ПИСМЕНА И ПОШТЕ
Члан 11.

Адресе Уговорних страна за пријем посмена и поште, су следеће утврђују адресе за достављање рачуна  и то:

Корисник услуге:
Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд

Адреса:


Улица царице Милице 2, 11000 Београд

Пружалац услуге: 
_____________________________________





____________________________________





Подизвођач: 
              ______________________________[напомена: наводи се у случају понуде са подизвођачем]

ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДСТАВНИЦИ УГОВОРНИХ СТРАНА
Члан 12.

Уговорне стране одређују овлашћене представнике за коресподенцију, преписку и праћење реализације Услуге из члана 1. овог Уговора ( у вези са достављањем обавештења, потребних подлога, материјала и верификацију Уговорног посла - у даљем тексту: Овлашћени представници), и то:


- за Пружаоца услуге: 

________________________________


- за Корисника услуге:         ______________________________________
Овлашћења и дужности овлашћених представника  за праћење реализације овог Уговора су да:

· примају месечне извештаје о степену реализације Система и изјашњавају се поводом истих (сагласност односно примедбе на извештај); 
· исти доставе другој Уговорној страни и да прате поступање по примедбама; 

· сачине, потпишу и верификују Записник о квалитативном  пријему услуга у Огранцима за дистрибуцију електричне енергије (без примедби);

· благовремено приме Коначан извештај  о извршеној услузи и изјасне се поводом истог у писаној форми (сагласност односно примедбе на извештај); 
· исти доставе другој Уговорној страни и да прате поступање по примедбама; 
· након реализације целокупног посла сачине, потпишу и верификују Записник о финалном квалитативном и квантитативном пријему посла - Пројекат аутоматизације очитавања бројила- Систем за аутоматизацију мануелног очитавања бројила електричне енергије употребом мобилних телефона;
· извршавају и друге дужности везане за реализацију предмета овог Уговора, по потреби.
Овлашћени представници  ће у року од 3 (три) дана од дана закључења овог Уговора разменити податке о контакт телефонима, електронској и поштанској адреси за достављање подлога, информација, материјала, уговорних добара и другу неопходну комуникацију током извршавања  овог Уговора.

Уговорне стране су сагласне да обавештење о промени овлашћених представника размене у року од 3 (три) дана од дана промене овлашћеног представника.

ПОСЛОВНА ТАЈНА
Члан 13.

Пружилац услуге, односно лица која су као извршиоци ангажовани на извршавању активности које су предмет овог Уговора, дужни су да чувају поверљивост свих докумената, података и информација садржаних у документацији, извештајима, предрачунима, техничким подацима и обавештењима, до којих дођу у вези са реализацијом овог  Уговора и да их користе искључиво за обављање уговореног посла, а у складу са Уговором о чувању пословне тајне и поверљивих информација, који као Прилог 5 овог Уговора, чини његов саставни део.
Информације, подаци и документација које је Корисник услуге доставио Пружаоцу услуге у извршавању предмета овог Уговора, Пружалац услуге не може стављати на располагање трећим лицима, у вези са њима давати било каква саопштења, без претходне писане сагласности Корисника услуге.
Поред тога, Пружалац услуге је дужан да се током извршења услуга које су предмет овог Уговора, придржава важећих политика безбедности информација Корисника услуге.
Корисник услуге има право да Систем користи за своје потребе као и за потребе привредних друштава која је оно основало.
Обавезе поступања у складу са одредбом става 1. и 2. овог члана, важи 8 (словима: осам) година након престанка важења овог Уговора.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Банкарска гаранција за добро извршење посла
Члан 14.

Пружалац услуге је дужан да Кориснику услуге достави неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла у износу од 5% укупне уговорене вредности односно износ од ___________________ (словима: ________________________________) динара/евра без ПДВ.

Наведену банкарску гаранцију Пружалац услуге предаје  приликом потписивања Уговора или најкасније у року од 8 ( осам ) дана од потписивања Уговора. као одложни услов из чл. 74.ст.2. Закона о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - oдлукa УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), (даље: ЗОО), Кориснику услуге.
Банкарска гаранција за добро извршење посла мора трајати најмање 30 дана дуже од дана одређеног за коначно извршење посла.

Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важење банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.

У случају да Пружалац услуге не испуни своје уговорне обавезе, Корисник услуге ће наплатити приложену банкарску гаранцију.

Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Србије уз примену њеног Правилника, место рада арбитраже у Београду, српски језик као језик арбитражног поступка и примена процесног и материјалног права Републике Србије.

У случају да Пружалац услуге поднесе банкарску гаранцију стране банке,  та банка мора имати  додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг).

Уколико Пружалац услуге не поступи у складу са овим чланом Уговора, сматраће се, да Уговор није ступио на правну снагу.

Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року

Члан 15.

Пружалац услуге је дужан да достави банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року.

Пружалац услуге доставља оригинал банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у висини _5__% од укупне уговорене вредности односно износ од ________________ динара (словима: ___________________________________) динара са припадајућим ПДВ.

Наведену банкарску гаранцију Пружалац услуге предаје у тренутку финалне примопредаје предмета Уговора или најкасније у року од 3 (три) дана од дана сачињавања, Записника о квалитативном и квантитативном пријему посла – Пројекат аутоматизације очитавања бројила - исивања и верификовања Систем за аутоматизацију мануелног очитавања бројила електричне енергије употребом мобилних телефона (без примедби).

Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року мора бити неопозива, безусловна (без права на приговор) и платива на први позив, са трајњем 1 година плус 30 (тридесет) дана  дуже од датума Записника о квалитативном и квантитативном пријему а најкасније до _________.
Ако се за време трајања Уговора промене гарантни рокови, важност ове банкарске гаранције мора да се продужи.

У случају да Пружалац услуге не испуни своје уговорне обавезе у гарантном року, Корисник услуге ће наплатити приложену банкарску гаранцију.

Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, уговара се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Србије уз примену њеног Правилника, место рада арбитраже у Београду, српски језик као језик арбитражног поступка и примена процесног и материјалног права Републике Србије.

У случају да Пружалац услуге поднесе банкарску гаранцију стране банке,  та банка мора имати  додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг).

Уколико Пружалац услуге не поступи у складу са овим чланом Уговора, Корисник услуге има право да наплати банкарску гаранцију из члана 14. овог уговора.

ИНТЕЛЕКТУАЛНА СВОЈИНА
Члан 16.
(Напомена: коначан текст овог члана ће се усагласити након доделе Уговора)

Овим Уговором  Пружалац услуге гарантује Кориснику услуге да је власник и/или  искључиви носилац права интелектуалне својине на предметним Услугама, и да ће заштитити Корисника услуге у случају евентуалних захтева трећих лица по основу ауторског права и права интелектуалне својине.

 Пружалац услуге, који користи интелектуалну својину трећих лица (без обзира о каквој врсти интелектуалне својине је реч), гарантује Кориснику услуге да је носилац права или да има законито право на коришћење и/или употребу такве интелектуалне својине.

Накнаду за коришћење патената, као и евентуалну одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица, у целости сноси Пружалац услуге.

На све што није предвиђено овим Уговором, а тиче се предмета Уговора, примењиваће се одредбе Закона о ауторским и сродним правима ("Сл. гласник РС", бр. 104/2009, 99/2011 и 119/2012) и ЗОО. 

УГОВОРНА КАЗНА
Члан 17.

У случају да Пружалац услуге, својом кривицом, не изврши/ не пружи о року уговорене Услуге из члана 5. став 1. Уговора, Пружалац услуге је дужан да плати Кориснику услуге уговорне пенале, у износу од 0,2% од цене из члана 2. став 1. овог Уговора за сваки започети дан кашњења, у максималном износу од 10% од цене из члана 2. став 1. овог Уговора без пореза на додату вредност. 

Плаћање пенала у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (словима: десет) дана од дана издавања рачуна од стране Корисника услуге за уговорне пенале.

Уколико Корисник услуге услед кашњења из ст.1. овог члана, претрпи штету која је већа од износа тих пенала, има право на накнаду разлике између претрпљене штете у целости и исплаћених пенала.
ВИША СИЛА
Члан 18.

Под дејством више силе се сматра случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорених обавеза, за ону уговорну страну код које је наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања.

Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова, од часа наступања више силе, писаним путем обавести другу уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трања више силе свака уговорна страна сноси своје трошкове и ниједан трошак, или губитак једне и/или обе уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, уку у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади друга уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (словима: тридесет)  календарских дана, уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог уговора – одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу - ни једна од уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

У случају из претходног става овог члана уговора Корисник услуге ће поступати у складу са чланом 115. Закона о јавним набавкама.
РАСКИД УГОВОРА

Члан 19.
Свака Уговорне стране може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока, у случају непридржавања друге Уговорне стране, одредби овог Уговора, неотпочињања или неквалитетног извршења Услуге која је предмет овог Уговора, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора другој Уговорној страни и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве. 

Корисник услуге може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока услед престанка потребе за ангажовањем Пружаоца услуге, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора Пружаоцу услуге и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве.

Уколико било која Уговорних страна откаже овај Уговор без оправданог, односно објективног и доказаног разлога, друга Уговорна страна има право да на име неоправданог отказа наплати уговорну казну из члана 17. овог Уговора, у висини од 10% од укупне вредности Уговора, у свему у складу са ЗОО, одговорност за штету због неиспуњења, делимичног испуњења или задоцњења у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.
НАКНАДА ШТЕТЕ
Члан 20.
Пружалац услуге је у складу са ЗОО одговоран за штету коју је претрпео Корисник услуге неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

Уколико Корисник услуге претрпи штету због чињења или нечињења Пружаоца услуге и уколико се Уговорне стране сагласе око основа и висине претрпљене штете, Пружалац услуге је сагласан да Кориснику услуге исту накнади, тако што Корисник услуге има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Пружаоца услуге уз издавање одговарајућег обрачуна са роком плаћања од 15 (словима: петнаест) дана од датума издавања истог.

Ниједна Уговорна страна неће бити одговорна за било какве посредне штете и/или за измаклу корист у било ком виду, које би биле изван оквира непосредних обичних штета, а које би могле да проистекну из или у вези са овим Уговором, изузев уколико је у питању груба непажња или поступање изван професионалних стандарда за ову врсту услуга на страни Пружаоца услуге. 

Наведена ограничавања/искључивања одговорности се не односе на одговорност било које Уговорне стране када се ради о кршењу обавеза у вези са чувањем пословних тајни, као и у вези са поштовањем права интелектуалне својине из члана 16. овог Уговора.
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 21.

Ниједна Уговорна страна нема право да неку од својих права и обавеза из овог Уговора уступи, прода нити заложи трећем лицу без претходне писане сагласности друге Уговорене сране.

Члан 22.

Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.
Члан 23.
(Напомена: коначан текст овог члана ће се усагласити након доделе Уговора)

Алтернатива 1:

Све неспоразуме који могу настати из овог Уговора, Уговорне стране ће настојати да реше споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у  Београду.
Алтернатива 2:

Све неспоразуме који могу настати из овог Уговора, Уговорне стране ће настојати да реше споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране Спољнотрговинске арбитраже при Привредној комори Србије, уз примену њеног Правилника. У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.
Члан 24.

Овај уговор се сматра закљученим, под одложним условом, када га потпишу законски заступници обе Уговорне стране, а ступа на правну снагу када Пружалац услуге испуни одложни услов и достави у уговореном року банкарску гаранцију за добро извршење посла из члана 14. овог уговора, у свему у складу са захтевом из Прилога 1 и овим Уговором.

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове слободне воље.

Члан 25.

Уговорне стрне су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог Уговора изврше у писаној форми – закључењем Анекса уз овај Уговор.
Члан 26.

За све што није регулисано овим Уговором, важе одредбе Закона о облигационим односима и одредбе других позитивноправних прописа Републике Србије применљивих с обзиром на предмет Уговора.
 Члан 27.

Овај уговор сачињен је у 6 (шест) истоветних примерака од којих свака уговорна страна задржава по 3 (три)  идентична примерка Уговора.
Члан 28.

Саставни део овог уговора су:

· Прилог 1: Конкурсна документација,  шифра____________линк_____
· Прилог 2 - Понуда

· Прилог 3 - Детаљни опис техничког и софтверског решења уз навођење образложења о испуњености свих наведених обавезних услова пројектних захтева (2.2. Врста, опис и спецификација предметне услуге)

· Прилог 4 – Структура цене

· Прилог 5 -Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација
· Прилог 6 Споразум о заједничком извршењу услуге, [напомена: биће наведено у тексту Уговора у случају заједничке понуде]).
· Прилог 7 Списак  огранака
    КОРИСНИК УСЛУГЕ  



        ПРУЖАЛАЦ УСЛУГЕ

      Јавно предузеће 




          Назив

„Eлектропривреда Србије“ 

           Београд

____________________      МП             

МП       ____________________

    Милорад Грчић 





   Име и презиме                          

     в.д. директора 
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